
Mellékletek

1. melléklet: A transzeurópai közlekedési hálózat kiemelt fontosságú projektjei 
a Tanács 1994. december 9–10-én Essenben tartott ülésén hozott döntés alapján 

(Essen-projektek)

1. Észak–déli nagy sebességű vasút/kombinált fuvarozás (érintett országok: Olaszország, 
Ausztria, Németország): Nürnberg–Erfurt–Halle/Lipcse–Berlin; Brenner-tengely: Verona– 
München;

2. Nagy sebességű vasút (Belgium, Hollandia, Egyesült Királyság, Németország):
– Belgium: francia–belga határ – Brüsszel – Liège – belga–német határ;
– Brüsszel – belga–holland határ;
– Egyesült Királyság: London–Csatorna-alagút megközelítése;
– Hollandia: belga–holland határ – Rotterdam – Amszterdam;
– Németország: Aachen–Köln–Rajna/Majna;

3. Déli nagy sebességű vasút (Spanyolország, Franciaország): Madrid–Barcelona–Perpignan–
Montpellier; Madrid–Vitoria–Dax;

4. Keleti nagy sebességű vasút (Franciaország, Németország, Luxemburg): Párizs–Metz–Stras-
bourg–Appenweier(–Karlsruhe) az alábbi elágazásokkal: Metz–Saarbrücken–Mannheim 
és Metz–Luxembourg; 

5. Hagyományos vasút/kombinált fuvarozás a betuwei vonalon (Hollandia, Németország): 
Rotterdam – holland–német határ (– Rajna/Ruhr); 

6. Franciaország–Olaszország nagy sebességű vasút/kombinált fuvarozás (Franciaország, 
Olaszország): Lyon–Torino; Milánó–Velence–Trieszt; 

7. Görög autópályák (Görögország): 
– Pathe: Río Andírrio; Pátra–Athén–Szaloniki–Promahónasz (görög–bolgár határ); 
– Via Egnatia: Igumeníca – Szaloniki – Alexandrúpoli – Orménio (görög–bolgár 

határ) – Kípi (görög–török határ);
8. Lisszabon–Valladolid autópálya (Portugália, Spanyolország);
9. Cork–Dublin–Belfast–Stranraer hagyományos vasúti tengely (Írország, Egyesült Királyság);

10. Malpensa repülőtér (Milánó) (Olaszország);
11. Állandó vasúti/közúti összeköttetés Dánia és Svédország között (Øresund rögzített össze-

köttetés), beleértve a közúti, vasúti, légi kapcsolatot biztosító utakat (Dánia, Svédország);
12. Északi vasúti/közúti háromszög (Finnország, Svédország);
13. Írország/Egyesült Királyság/Benelux közúti összeköttetés (Egyesült Királyság, Írország);
14. A nyugati part fő vonala (vasút) (Egyesült Királyság).

A munkálatok megkezdődtek, vagy 1996 végéig meg kell kezdeni.

 Forrás: Presidency Conclusions. European Council Meeting on 9 and 10 December 1994 in Essen (Annex I).
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2. melléklet: A transzeurópai közlekedési hálózat kiemelt fontosságú projektjei 
az Európai Parlament és a Tanács 884/2004/EK határozata alapján

1. A Berlin–Verona / Milánó–Bologna–Nápoly–Messina–Palermo vasúti tengely
2. A Párizs–Brüsszel / Brüsszel–Köln–Amszterdam–London nagy sebességű vasúti tengely
3. A délnyugat-európai nagy sebességű vasúti tengely
4. A keleti nagy sebességű vasúti tengely
5. A betuwei vasútvonal
6. A Lyon–Trieszt–Divača / Koper–Divača–Ljubljana–Budapest–ukrán határ vasúti tengely
7. Az Igumeníca/Pátra–Athén–Szófia–Budapest közúti tengely
8. A Portugália/Spanyolország – Európa többi része multimodális tengely
9. Cork–Dublin–Belfast–Stranraer vasúti tengely

10. Malpensa repülőtér (Milánó)
11. Øresund rögzített vasúti összeköttetés
12. Északi vasúti/közúti háromszög tengely
13. Írország/Egyesült Királyság/Benelux közúti tengely
14. A nyugati part fő vonala
15. Galileo
16. Sines/Algeciras–Madrid–Párizs vasúti áruszállítási tengely
17. Párizs–Strasbourg–Stuttgart–Bécs–Pozsony vasúti tengely
18. Rajna/Mosel–Majna–Duna belvízi tengely
19. A nagy sebességű vasúti vonalak kölcsönös átjárhatósága az Ibériai-félszigeten
20. Femer–Bælt vasúti tengely
21. „Tengeri autópályák”
22. Athén–Szófia–Budapest–Bécs–Prága–Nürnberg/Drezda vasúti tengely
23. A Gdansk–Varsó–Brno/Pozsony–Bécs vasúti tengely
24. A Lyon/Genova–Basel–Duisburg–Rotterdam/Antwerpen vasúti tengely
25. A Gdansk–Brno/Pozsony–Bécs autópálya-tengely
26. Az Írország/Egyesült Királyság/kontinentális Európa vasúti/közúti tengely
27. „Rail Baltica”: a Varsó–Kaunas–Riga–Tallinn–Helsinki tengely
28. „Eurocaprail” a Brüsszel–Luxembourg–Strasbourg vasúti tengelyen
29. A Jón/Adria intermodális folyosó vasúti tengelye
30. Szajna–Schelde belvízi út

A munkálatokat 2010 előtt meg kell kezdeni.

Forrás: Az Európai Parlament és a Tanács 884/2004/EK határozata (2004. április 29.) a transzeurópai 
közlekedési hálózat fejlesztésére vonatkozó közösségi iránymutatásokról szóló 1692/96/EK határozat 
módosításáról (III. melléklet).
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3. melléklet: Törzshálózati folyosók az Európai Parlament és a Tanács 1316/2013/
EU rendelete alapján

1. Baltikum–Adria
2. Északi-tengeri–balti
3. Mediterrán
4. Keleti/keletmediterrán
5. Skandináv–mediterrán
6. Rajnai–alpesi
7. Atlanti
8. Északi-tengeri–mediterrán
9. Rajna–Duna

Forrás: Az Európai Parlament és a Tanács 1316/2013/EU rendelete (2013. december 11.) az Európai 
Hálózatfinanszírozási Eszköz létrehozásáról, a 913/2010/EU rendelet módosításáról és a 680/2007/EK 
és 67/2010/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (I. melléklet) 

Baltikum–Adria

Északi-tengeri–balti

Mediterrán

Keleti/keletmediterrán

Skandináv–mediterrán

Rajnai–alpesi

Atlanti

Északi-tengeri–mediterrán

Rajna–Duna

Forrás: Trans European Network (TEN-T) a szerző (Munkácsy András) kiegészítéseivel

https://transport.ec.europa.eu/transport-themes/infrastructure-and-investment/trans-european-transport-network-ten-t_en
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4. melléklet: A schengeni térség

Forrás: Schengen. www.euvonal.hu/schengen/

https://www.euvonal.hu/schengen/
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5. melléklet: Eurobarométer felmérés, 2018 – kivonat

Eurobarométer – Az európaiak elképzelése a schengeni övezetről 1. (%)
HU EU AT BE BG CY CZ DE DK EE ES FI FR GR HR

Hallott már a schengeni 
övezetről, és tudja is, mi az 66 46 68 51 56 12 67 58 52 67 19 60 47 41 56

Országa része a schengeni 
övezetnek* 90 82 90 93 21 34 93 93 87 92 87 87 90 88 29

A schengeni övezet jó 
az országa számára** 79 75 78 82 68 67 82 86 76 86 82 88 62 83 78

A schengeni övezet az EU 
egyik legfőbb vívmánya** 74 68 70 75 69 64 71 77 56 72 70 68 66 77 70

A schengeni övezet hozzájá-
rul az EU biztonságához** 71 55 60 63 59 47 49 58 55 51 62 45 46 66 68

A schengeni övezetnek több 
a haszna az egyén számára, 
mint a hátránya**

67 61 69 73 48 54 64 73 63 75 67 68 51 59 67

A schengeni övezetnek több 
a haszna az ország számára, 
mint a hátránya**

75 66 71 74 60 50 71 78 69 83 75 79 50 71 72

A schengeni övezet pozití-
vuma, hogy nincs útlevél- 
ellenőrzés (igaz)

57 38 58 37 44 35 45 52 29 47 30 34 31 46 48

A schengeni övezet 
megkönnyíti a rendőrségi 
együttműködést (igaz)

17 25 28 27 19 26 25 35 46 25 19 35 23 24 26

IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK GB
Hallott már a schengeni 
övezetről 19 32 48 78 63 49 62 68 33 51 64 68 68 23

Országa része a schengeni 
övezetnek* 37 84 91 98 82 91 93 94 83 28 89 94 94 39

A schengeni övezet jó 
az országa számára** 56 65 86 93 74 69 91 85 78 66 84 80 80 56

A schengeni övezet az EU 
egyik legfőbb vívmánya** 54 61 79 87 73 64 79 80 68 67 62 80 80 45

A schengeni övezet hozzájá-
rul az EU biztonságához** 55 53 73 66 52 45 48 63 48 65 56 59 59 44

A schengeni övezetnek több 
a haszna az egyén számára, 
mint a hátránya**

53 49 85 84 70 59 77 77 58 51 72 69 69 42

A schengeni övezetnek több 
a haszna az ország számára, 
mint a hátránya**

56 58 86 85 74 561 79 81 70 64 74 75 75 46

A schengeni övezet pozití-
vuma, hogy nincs útlevél- 
ellenőrzés (igaz)

36 34 53 39 41 31 30 51 28 37 21 66 66 19

A schengeni övezet 
megkönnyíti a rendőrségi 
együttműködést (igaz)

23 18 20 25 18 19 47 17 12 19 40 18 18 23

Megjegyzés: * A válaszok esetében csak az „Igen” válaszok arányát tüntettük fel, a „Nem”, „Nem tudja” 
értékeket nem. ** A válaszok esetében csak az „Egyetért” válaszok arányát tüntettük fel, a „Nem ért 
egyet”, „Nem tudja” értékeket nem.
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Eurobarométer – Az európaiak elképzelése a schengeni övezetről 2. (%)

HU EU AT BE BG CY CZ DE DK EE ES FI FR GR HR

Hallott már a schengeni 
információs rendszerről 
(SIS)

28 17 19 24 30 42 31 14 16 24 10 25 13 27 38

Hallott már a Frontexről 46 50 55 52 46 57 39 67 56 25 38 49 45 71 30
Hallott már az európai 
határregisztrációs rendszer-
ről (EES)

37 22 30 21 28 28 17 19 24 28 23 27 17 26 26

Hallott már a vízuminformá-
ciós rendszerről (VIS) 11 19 26 23 23 22 25 13 18 26 15 22 23 18 24

Egyértelműen egyetért 
azzal, hogy az EU-nak 
nagyobb részt kell vállalnia 
az EU külső határral ren-
delkező országok támogatá-
sában+

50 40 47 30 48 65 38 59 45 41 44 26 34 50 43

Teljes mértékben egyetért 
azzal, hogy a finanszírozást 
növelni kell az EU külső 
határai megerősítése érde-
kében++

47 28 30 19 49 57 30 40 34 29 30 20 17 43 33

IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK GB

Hallott már a schengeni 
információs rendszerről 
(SIS)

13 22 30 27 14 20 13 25 43 35 21 31 31 5

Hallott már a Frontexről 38 43 28 59 34 48 52 38 24 31 64 30 30 24
Hallott már a határregisztrá-
ciós rendszerről (EES) 32 22 32 20 28 33 19 17 34 37 42 12 12 27

Hallott már a vízuminformá-
ciós rendszerről (VIS) 29 14 37 18 32 30 26 16 34 26 17 26 26 23

Egyértelműen egyetért 
azzal, hogy az EU-nak 
nagyobb részt kell vállalnia 
az EU-s külső határral ren-
delkező országok támogatá-
sában+

38 26 35 45 29 60 39 28 29 39 39 34 34 37

Teljes mértékben egyetért 
azzal, hogy a finanszírozást 
növelni kell az EU külső 
határai megerősítése érde-
kében++

34 18 23 27 31 59 20 25 20 34 19 27 27 26

Megjegyzés: + A válaszok esetében csak az „Igen, egyértelműen” válaszok arányát tüntettük fel, az „Igen, 
bizonyos mértékben”, „Nem, nem igazán”, „Nem, határozottan nem” és „Nem tudja” értékeket nem. 
++ A válaszok esetében csak a „Teljes mértékben egyetért” válaszok arányát tüntettük fel, az és „Inkább 
egyetért”, „Inkább nem ért egyet”, „Egyáltalán nem ért egyet” és „Nem tudja” értékeket nem.
Forrás: Eurobarométer. Lásd: https://ec.europa.eu/commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/survey/
getsurveydetail/instruments/special/surveyky/2218; a szerzők (Balla József – Vájlok László) szerkesztése

https://ec.europa.eu/commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/survey/getsurveydetail/instruments/special/surveyky/2218
https://ec.europa.eu/commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/survey/getsurveydetail/instruments/special/surveyky/2218
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6. melléklet: XIII. CÍM KULTÚRA. 167. cikk (az EKSz korábbi 151. cikke)

(1) Az Unió hozzájárul a tagállamok kultúrájának virágzásához, tiszteletben tartva nemzeti 
és regionális sokszínűségüket, ugyanakkor előtérbe helyezve a közös kulturális örökséget.

(2) Az Unió fellépésének célja a tagállamok közötti együttműködés előmozdítása és szükség 
esetén tevékenységük támogatása és kiegészítése a következő területeken: 

– az európai népek kultúrája és történelme ismeretének és terjesztésének javítása; 
– az európai jelentőségű kulturális örökség megőrzése és védelme; 
– nem kereskedelmi jellegű kulturális cserék; 
– művészeti és irodalmi alkotás, beleértve az audiovizuális szektort is. 

(3) Az Unió és a tagállamok erősítik az együttműködést harmadik országokkal és a kultúra 
területén hatáskörrel rendelkező nemzetközi szervezetekkel, különösen az Európa Tanáccsal. 

(4) Az Unió a Szerződések egyéb rendelkezései alá tartozó tevékenysége során, különösen kultú-
rái sokszínűségének tiszteletben tartása és támogatása érdekében, figyelembe veszi a kulturális 
szempontokat. 

(5) Annak érdekében, hogy hozzájáruljon az e cikkben említett célkitűzések eléréséhez: 
– az Európai Parlament és a Tanács rendes jogalkotási eljárás keretében, a Régiók Bizottsá-

gával folytatott konzultációt követően ösztönző intézkedéseket fogad el, kizárva azonban 
a tagállamok törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseinek bármilyen összehan-
golását.

– a Tanács, a Bizottság javaslata alapján ajánlásokat fogad el.
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7. melléklet: Néhány fontosabb irányelv az audiovizuális  
és médiapolitika területéről

– A műsorszolgáltató szervezetek egyes online közvetítéseire, valamint televíziós és rádiós 
műsorok továbbközvetítésére alkalmazandó szerzői jogok és szerzői joggal szomszédos 
jogok gyakorlására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint a 93/83/EGK tanácsi 
irányelv módosításáról szóló irányelv (2019/789 irányelv).1

– A digitális egységes piacon a szerzői és szomszédos jogokról, valamint a 96/9/EK 
és a 2001/29/EK irányelv módosításáról szóló irányelv (2019/790 irányelv).2

– Audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv (AVMS) (2010/13/EU irányelv). 
(A tagállamok audiovizuális médiaszolgáltatások nyújtására vonatkozó egyes törvényi, 
rendeleti vagy közigazgatási rendelkezéseinek összehangolásáról szóló 2010/13/EU irány-
elv.)3

– Felülvizsgált irányelv (2018/1808 irányelv). (A tagállamok audiovizuális médiaszolgálta-
tások nyújtására vonatkozó egyes törvényi, rendeleti vagy közigazgatási rendelkezéseinek 
összehangolásáról szóló 2010/13/EU irányelvnek [Audiovizuális médiaszolgáltatásokról 
szóló irányelv] a változó piaci körülményekre tekintettel való módosításáról.)4

– Televíziózás határok nélkül irányelv (TVWF) (89/552/EGK irányelv). (A tagállamok törvé-
nyi, rendeleti vagy közigazgatási intézkedésekben megállapított, televíziós műsorszolgál-
tató tevékenységre vonatkozó egyes rendelkezéseinek összehangolásáról szóló irányelv.)5

– Irányelv módosítása (1997/36/EK irányelv). (A tagállamok törvényi, rendeleti vagy köz-
igazgatási intézkedésekben megállapított, televíziós műsorszolgáltató tevékenységre 
vonatkozó egyes rendelkezéseinek összehangolásáról szóló 89/552/EGK tanácsi irányelv 
módosításáról.)6

1  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/789 irányelve (2019. április 17.) a műsorszolgáltató szerve-
zetek egyes online közvetítéseire, valamint televíziós és rádiós műsorok továbbközvetítésére alkalmazandó 
szerzői jogok és szerzői joggal szomszédos jogok gyakorlására vonatkozó szabályok megállapításáról, 
valamint a 93/83/EGK tanácsi irányelv módosításáról.
2  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/790 irányelve (2019. április 17.) a digitális egységes piacon 
a szerzői és szomszédos jogokról, valamint a 96/9/EK és a 2001/29/EK irányelv módosításáról. 
3  Az Európai Parlament és a Tanács 2010/13/EU irányelve (2010. március 10.) a tagállamok audiovizuális 
médiaszolgáltatások nyújtására vonatkozó egyes törvényi, rendeleti vagy közigazgatási rendelkezéseinek 
összehangolásáról (Audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló irányelv). 
4  Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1808 irányelve (2018. november 14.) a tagállamok audio-
vizuális médiaszolgáltatások nyújtására vonatkozó egyes törvényi, rendeleti vagy közigazgatási rendel-
kezéseinek összehangolásáról szóló 2010/13/EU irányelvnek (Audiovizuális médiaszolgáltatásokról szóló 
irányelv) a változó piaci körülményekre tekintettel való módosításáról. 
5  A Tanács irányelve (1989. október 3.) a tagállamok törvényi, rendeleti vagy közigazgatási intézke-
désekben megállapított, televíziós műsorszolgáltató tevékenységre vonatkozó egyes rendelkezéseinek 
összehangolásáról. 
6  Az Európai Parlament és a Tanács 97/36/EK irányelve (1997. június 30.) a tagállamok törvényi, rendeleti 
vagy közigazgatási intézkedésekben megállapított, televíziós műsorszolgáltató tevékenységre vonatkozó 
egyes rendelkezéseinek összehangolásáról szóló 89/552/EGK tanácsi irányelv módosításáról. 
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– Irányelv módosítása (2007/65/EK irányelv). (A tagállamok törvényi, rendeleti vagy köz-
igazgatási intézkedésekben megállapított, televíziós műsorszolgáltató tevékenységre 
vonatkozó egyes rendelkezéseinek összehangolásáról szóló 89/552/EGK tanácsi irányelv 
módosításáról.)7

– 63/607/EGK: A Tanács 1963. október 15-i irányelve a szolgáltatásnyújtási szabadság 
korlátjainak megszüntetésére irányuló általános program rendelkezéseinek filmiparral 
kapcsolatos végrehajtásáról.

– 65/264/EGK: A Tanács 1965. május 13-i második irányelve a letelepedési és szolgálta-
tásnyújtási szabadság korlátjainak megszüntetésére irányuló általános program rendel-
kezéseinek filmiparral kapcsolatos végrehajtásáról.

– 68/369/EGK: A Tanács 1968. október 15-i irányelve a filmforgalmazással foglalkozó 
önálló vállalkozók tevékenységével kapcsolatos letelepedési szabadság megvalósításáról.

– 70/451/EGK: A Tanács 1970. szeptember 29-i irányelve a filmgyártással foglalkozó önálló 
vállalkozók tevékenységével kapcsolatos letelepedési és szolgáltatásnyújtási szabadság 
megvalósításáról.

– A belső piaci szolgáltatásokról szóló irányelv (2006/123/EK irányelv).8

7  Az Európai Parlament és a Tanács 2007/65/EK irányelve (2007. december 11.) a tagállamok törvényi, 
rendeleti vagy közigazgatási intézkedésekben megállapított, televíziós műsorszolgáltató tevékenységre 
vonatkozó egyes rendelkezéseinek összehangolásáról szóló 89/552/EGK tanácsi irányelv módosításáról. 
8  Az Európai Parlament és a Tanács 2006/123/EK irányelve (2006. december 12.) a belső piaci szolgál-
tatásokról. 
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8. melléklet: Magyar elnevezések eredeti angol formája

A zene mozgatja Európát: Az európai zenei sokszínűség 
és tehetség fellendítése

Music Moves Europe: Boosting European music 
diversity and talent

Európai Örökség cím European Cultural Heritage Label

Európai Unió Barokk Zenekara European Union Baroque Orchestra, EUBO

Európai Unió Ifjúsági Zenekara European Union Youth Orchestra, EUYO

Európai Unió Irodalmi Díja European Union Prize for Literature, EUPL

Európai Műfordítói díj European Translation Prize

Európai Unió Kortárs Építészeti Díja EU Prize for Contemporary Architecture

Fiatal Feltörekvő Építész díj Young Talent Architecture Award, YTAA

Európai Unió Kulturális Öröksége díj/ Europa Nostra-díj European Heritage Awards/Europa Nostra Awards

European Border Breakers-díj European Border Breakers Awards, EBBA

Európai Könnyűzenei Tehetség díj Music Moves Europe Talent Awards
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9. melléklet: Új tagállamok belépése az európai integrációba

Bőví-
tési 
kör

Ország

Csatlakozás

Kérelem 
benyújtása

Tárgyalások 
kezdete

Megállapo-
dás aláírása 

Népszavazás Tagság 
kezdete

Időpont Igen 
(%)

Nem 
(%)

I.

Dánia 1961. 08. 10.

1970. 06. 30. 1972. 01. 22.

1972. 10. 02. 63 37

1973. 01. 01.Egyesült 
Királyság* 1961. 09. 09. – – –

Írország 1961. 07. 31. 1972. 05. 10. 81 19

II.

1. Görögország 1975. 06. 12. 1976. 07. 27. 1979. 05. 28. – – – 1981. 01. 01.

2.
Portugália 1977. 03. 28. 1978. 10. 17.

1985. 06. 12.
– – –

1986. 01. 01.
Spanyolország 1967. 07. 28. 1978. 11. 29. – – –

III.

Ausztria 1989. 07. 17.

1993. 02. 01. 1994. 04. 12.

1994. 06. 12. 67 33

1995. 01. 01.Finnország 1992. 03. 18. 1994. 10. 16. 57 43

Svédország 1991. 07. 01. 1994. 11. 13. 52 48

IV.

1.

Ciprus 1990. 07. 04. 1998. 03. 31.

2003. 04. 16.

– – –

2004. 05. 01.

Csehország 1996. 01. 17. 1998. 03. 31. 2003. 06. 13–14. 77 23

Észtország 1995. 11. 24. 1998. 03. 31. 2003. 09. 14. 67 33

Lengyelország 1994. 04. 05. 1998. 03. 31. 2003. 06. 07–08. 78 22

Lettország 1995. 10. 13. 2000. 10. 15. 2003. 09. 20. 67 33

Litvánia 1995. 12. 08. 2000. 10. 15. 2003. 05. 10–11. 91 9

Magyarország 1994. 03. 31. 1998. 03. 31. 2003. 04. 12. 84 16

Málta 1990. 07. 16. 2000. 10. 15. 2003. 03. 08. 54 46

Szlovákia 1995. 06. 22. 2000. 10. 15. 2003. 05. 16–17. 94 6

Szlovénia 1996. 06. 10. 1998. 03. 31. 2003. 03. 23. 90 10

2.
Bulgária 1995. 12. 14. 2000. 10. 15.

2004. 12. 17.
– – –

2007. 01. 01.
Románia 1995. 06. 22. 2000. 10. 15. – – –

V. 1. Horvátország 2003. 02. 21. 2005. 03. 17. 2011. 12. 09. 2012. 01. 22. 67 33 2013. 07. 01.

Megjegyzés: * Az Egyesült Királyság 2020. január 31-én kilépett az Európai Unióból.
Forrás: Preston (1997): i. m. 11. kiegészítve a szerző gyűjtésével, a szerző (Ördögh Tibor) szerkesztése
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10. melléklet: A keleti bővítés 31 és a horvát tárgyalások 35 fejezete

A keleti bővítés tárgyalásainak tárgyalási  
fejezetei

A Horvátországgal folytatott csatlakozási  
tárgyalások tárgyalási fejezetei

1. Az áruk szabad áramlása 
2. A személyek szabad mozgása 
3. A szolgáltatásnyújtás szabadsága
4. A tőke szabad áramlása
5. Vállalati jog
6. Versenypolitika 
7. Mezőgazdaság
8. Halászat
9. Közlekedéspolitika 
10. Adózás 
11. Gazdasági és monetáris unió 
12. Statisztika
13. Szociálpolitika, foglalkoztatás 
14. Energia
15. Iparpolitika 
16. Kis- és középvállalkozások 
17. Tudomány és kutatás 
18. Oktatás és képzés 
19. Távközlés és információs technológiák 
20. Kultúra és audiovizuális politika 
21. Regionális politika (térségfejlesztési és felzárkózta-

tási támogatások) 
22. Környezetvédelem 
23. Fogyasztóvédelem 
24. Bel- és igazságügyi együttműködés
25. Vámunió 
26. Külgazdasági kapcsolatok 
27. Közös kül- és biztonságpolitika 
28. Pénzügyi ellenőrzés 
29. Pénzügyi és költségvetési rendelkezések 
30. Intézmények 
31. Egyéb kérdések

1. Az áruk szabad mozgása 
2. A munkavállalók szabad mozgása 
3. A letelepedés joga és a szolgáltatásnyújtás szabadsága 
4. A tőke szabad mozgása 
5. Közbeszerzés 
6. Vállalati jog 
7. Szellemi tulajdonjogok 
8. Versenypolitika 
9. Pénzügyi szolgáltatások 
10. Információs társadalom és média
11. Mezőgazdaság és vidékfejlesztés
12. Élelmiszer-biztonság, állat- és növényegészségügyi 

politika 
13. Halászat 
14. Közlekedéspolitika 
15. Energia 
16. Adózás 
17. Gazdaságpolitika és monetáris politika 
18. Statisztika 
19. Szociálpolitika és foglalkoztatás 
20. Vállalkozás- és iparpolitika 
21. Transzeurópai hálózatok 
22. Regionális politika és a strukturális eszközök 

összehangolása 
23. Igazságszolgáltatás és alapvető jogok 
24. A jog érvényesülése, szabadság és biztonság 
25. Tudomány és kutatás 
26. Oktatás és kultúra 
27. Környezetvédelem 
28. Fogyasztó- és egészségvédelem
29. Vámunió 
30. Külkapcsolatok 
31. Kül-, biztonság- és védelempolitika
32. Pénzügyi ellenőrzés 
33. Pénzügyi és költségvetési rendelkezések 
34. Intézmények 
35. Egyéb kérdések

Forrás: Várkonyi Márta: Az EU bővítési folyamata a tíz országot érintő 2004-es bővítési körtől az „új 
megközelítésig”. In Koller Boglárka – Ördögh Tibor (szerk.): Európaizáció a Nyugat-Balkánon. Budapest, 
Dialóg Campus, 2019. 66. 
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11. melléklet: A bővítésben részt vevő államok

Ország Státusz

Stabilizációs és társulási 
megállapodás Csatlakozás

A
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al
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m
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k 

sz
ám

a
Id

ei
gl

en
es

en
 l

ez
ár

t 
fe

je
ze

te
k 

sz
ám

a

Izland visszavont 
tagjelöltség* – – 2009. 07. 17. 2010. 06. 17. 2011. 06. 27. 27 11

Törökország tagjelölt – – 1964. 12. 01. 1987. 04. 14. 1999. 12. 12. 18 1

Montenegró tagjelölt 2005. 10. 10. 2010. 05. 01. 2008. 12. 15. 2010. 12. 17. 2012. 06. 29. 32 3

Szerbia tagjelölt 2005. 10. 10. 2013. 09. 01. 2009. 12. 22. 2012. 03. 01. 2014. 01. 21. 18 2

Észak- 
Macedónia tagjelölt 2000. 04. 15. 2004. 04. 01. 2004. 03. 22. 2005. 12. 17. – – –

Albánia tagjelölt 2003. 01. 31. 2009. 05. 01. 2009. 04. 28. 2014. 06. 24. – – –

Bosznia- 
Hercegovina

potenciális 
tagjelölt 2005. 11. 25. 2015. 06. 01. 2016. 02. 15. – – – –

Koszovó potenciális 
tagjelölt 2013. 10. 28. 2016. 04. 01. – – – – –

Megjegyzés: * Izland kormánya 2015. március 12-én visszavonta tagjelölti kérelmét.
Forrás: Ördögh Tibor: The EU’s Relations with the Western Balkans and Turkey. In Gálik Zoltán – Mol-
nár Anna (szerk.).: Regional and Bilateral Relations of the European Union. Budapest, Dialóg Campus, 
2019. 52. és 56. kiegészítve az Európai Unió hivatalos honlapjával; a szerző (Ördögh Tibor) szerkesztése


